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 TECHNICAL SPECIFICATIONS 
 
 
 

NIMBUS  N120 
All rights reserved. Protection of industrial desig n.  

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku. 
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product. 
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren. 
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré. 
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado. 
 
 
 

 

Zastávkový p řístřešek s obloukovou st řechou z polykarbonátu, krytá plocha 7 m 2 (1,7 × 4,2 m) 

   

Varianty:     N120a  přístřešek se skleněnými výplněmi 

     N120b  přístřešek s jednou prosvětlenou vitrínou 

     N120c  přístřešek se dvěma prosvětlenými vitrínami 

 

Charakter konstrukce:  Ocelová konstrukce se skleněnými výplněmi v zadní a bočních stěnách a střechou z komůrkového polykarbonátu je na místě instalace smontována pomocí 
šroubových spojů z nerezivějící oceli; celková výška přístřešku 2550 mm. 

Povrchová úprava:   Ocelová konstrukce je opatřena ochrannou vrstvou zinku a práškovým vypalovacím lakem. 

Hlavní rám:   Nosné sloupy a podélné žlaby tvoří svařovaná ocelová konstrukce tvořená obdélným uzavřeným profilem 80×60×3 mm, 60×20×2,5 mm a ocelového plechu tlouštěk 4, 
5 a 12 mm; slouží jako nosná konstrukce skleněných výplní a střechy přístřešku; zajišťuje také odvodnění střechy. 

Výpln ě bočních a zadních st ěn:  Kalené sklo tloušťky 8 mm s bezpečnostním potiskem; variantně mohou být místo bočních výplní prosvětlené vitríny CL170 nebo CL110. 

Střešní krytina:      Panely z komůrkového (dvoustěnného) polykarbonátu 8 mm v mléčném odstínu. 

Odvodn ění:    Vedené nosným sloupem s vyústěním nad dlažbu za zadní stěnou přístřešku. 

Další vybavení:  Integrovaná lavička se sedákem z 5 lamel o rozměrech 58×38,5×1168 mm z masivního tropického dřeva, opatřených venkovní povrchovou úpravou, v ocelových 
nohách pevně připevněných k přístřešku. 

Může být osazen jednou nebo dvěma prosvětlenými vitrínami C-light (dle varianty). 

Barevnost:    Odstíny polyesterových práškových laků v jemné struktuře mat dodávaných standardně společností mmcité. 

Ostatní odstíny dle vzorníku RAL jsou k dispozici na požádání. 

Kotvení:     Kotvení pod dlažbu nebo ve zhutněném terénu do betonového základu pomocí závitových tyčí M12. 

Všechny prvky městského mobiliáre musí být řádně ukotveny podle podkladu výrobce, v opačném případě hrozí při neopatrném užívání převrhnutí výrobku, za jehož 
následky nenese výrobce žádnou odpovědnost. 

Hmotnost:    467 kg 

Opce:     Jiná než standardní barva. 

do výplně zadní stěny možno instalovat nosič jízdních řádů. 
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
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N120a - NIMBUS
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ZÁKLADOVÝ PAS / CONTINUOUS FOOTING / FUNDAMENTSTREIFEN

VAR A  KUBATURA BETONU / CONCRETE CUBATURE / BETONRAUMINHALT - 1.56m3
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ZÁKLADOVÁ DESKA / FOUNDATION BASEPLATE / FUNDAMENTPLATTE 4100 x 1770 x 150mm

VAR C  KUBATURA BETONU / CONCRETE CUBATURE / BETONRAUMINHALT - 1,09m3
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ZÁKLADOVÉ PATICE / BASE FOOTING / BETONFUSSFUNDAMENTE

VAR B   KUBATURA BETONU / CONCRETE CUBATURE / BETONRAUMINHALT - 0.84m3
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ZÁKL. DESKA / FOUNDATION BASEPLATE / FUNDAMENTPLATTE  
BETON / CONCRETE / BETONKLASSE C20/25, 150mm -

2 x KARISÍŤ / MESH PANELS / BETONSTAHLMATTE - 8, 150 x 150 -

ŠTĚRKOPÍSKOVÝ PODSYP / GRAVEL SUB-BASE / KIES UNTERGRUND -
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JE TŘEBA DODRŽET KÓTU HORNÍ HRANY BETONOVÉHO ZÁKLADU 150mm POD ÚROVNÍ DLAŽBY VE STŘEDU PŘÍSTŘEŠKU !! BETON C20/25. 
KOTVENO CHEMICKÝMI KOTVAMI DO PŘEDVRTANÝCH A VYČIŠTĚNÝCH OTVORŮ NA CHEMICKOU MALTU (HILTI HIT-HY 150 NEBO SROVNATELNÁ).
PRŮMĚR VRTANÉHO OTVORU JE O 2mm VĚTŠÍ NEŽ PRŮMĚR KOTVY. KOTVY VYČNÍVAJÍ  70mm NAD BETONOVÝ ZÁKLAD.

IT IS TO BE TO KEEP THE SPOT HEIGHT OF THE UPPER EDGE OF CONCRETE BASE 150mm UNDER PAVING LEVEL IN THE MIDDLE OF THE SHELTER !! CONCRETE C20/25. 
ANCHORED BY CHEMICAL ANCHOR TO PRE-DRILLED AND CLEAN HOLES ON THE CHEMICAL MORTAR (HILTI HIT-HY 150 OR COMPARABLE).
DIAMETER OF THE DRILLED HOLE IS 2mm BIGGER THAN  DIAMETER OF ANCHOR. ANCHORES STAND OUT 70mm ABOVE THE CONCRETE BASE.

ES IST DAS MASS DER OBEREN BETONFUNDAMENTKANTE 150mm UNTER DER PFLASTEREBENE IN DER BEDACHUNGSMITTE EINZUHALTEN !! BETONKLASSE C20/25.
GEANKERT MIT CHEMISCHEN ANKERN IN VORGEBOHRTEN UND GEREINIGTEN ÖFFNUNGEN FÜR CHEMISCHEN MÖRTEL FESTGELEGT (HILTI HIT-HY 150 ODER GLEICHWERTIG).
DER DURCHMESSER DER GEBOHRTEN ÖFFNUNG IST UM 2mm GRÖSSER ALS ANKERDURCHMESSER. DIE ANKER STEHEN DEM BETONFUNDAMENT 70mm ÜBER.

-
ZASTÁVKOVÝ PŘÍSTŘEŠEK TYPU NIMBUS / BUS SHELTER NIMBUS / HALTESTELLEBEDACHUNG TYP NIMBUS

C:\SW\ZASTÁVKY\NIMBUS\N1\ZÁKLADY\

mmcité a.s.
Bílovice 519
687 12 Bílovice 
Tel. :+420 572 434 296
Fax:+420 572 434 283
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